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Актуальным направлением современной лингвистики является теория лингвокультурных типажей. Лингввокультурный типаж – это особый тип лингвокультурных концептов, важнейшие характеристики которого состоят в типизируемости определённой личности, значимости этой личности для лингвокультуры. [1, с. 55]. Лингвокультурный типаж характеризуется двойственной природой: с одной стороны, он представляет собой концепт, с другой стороны - языковую личность. [2, с. 17]. Как разновидность концепта, лингвокультурный типаж имеет понятийную, образную и ценностную составляющие [3, с. 21]. На первый план исследователи выдвигают ценностные характеристики, так как ценности являются наиболее фундаментальными характеристиками культуры, высшими ориентирам поведения [4, с. 166]. 
Предпринятое нами исследование ценностных характеристик лингвокультурного типажа космонавт в контексте русской, американской и китайской лингвокультур основано на социологическом исследовании методом группового стандартизированного интервью (метод фокус-групп). Исследование было разделено на три этапа.
[bookmark: _GoBack]На первом этапе (на втором и третьем респондентами были американские и китайские студенты) выявлены различные аспекты восприятия лингвокультурного типажа «космонавт» среди студентов первого курса филологического факультета Самарского университета им. Королёва. Выбор данной категории молодежи был обусловлен тем, что студенты-филологи являются много читающими и интересующимися новинками литературы и кино представителями молодежи. Их умения формулировать свои мысли и выражать отношение к миру достаточно выработаны и постоянно развиваются. Обучаясь в «космической столице России», в университете, носящем имя Генерального конструктора первых советских космических кораблей, они, безусловно, в той или иной степени «погружены» в тему космоса. 
Исследование показало, что более всего представление о лингвокультурном типаже космонавт у участников фокус-группы формировалось под влиянием западного кинематографа. Культовые советские фильмы значительной части студентов не известны. Картины «Гагарин. Первый в космосе» (2013 г.), «Время первых» и «Салют 7» (2017 г.) более известны современной российской молодёжи. Среди наших респондентов их смотрело более 70 процентов.
Важным источником  представлений студентов о лингвокультурном типаже космонавт является художественная и, реже, публицистическая литература. Самыми известными отечественными авторами книг и рассказов о космосе являются К.Э. Циолковский, Сергей Павлов, Станислав Лем, братья Стругацкие. Примерно 15 процентов респондентов отметили, что знакомы с книгами современного автора, популяризатора истории космонавтики, Антона Первушина.
Для выявления ценностной составляющей типажа респондентам предлагались такие вопросы, как: «Какими физическими особенностями обладают космонавты?», «Нужны ли для этого особые способности?», «Какими личностными качествами обладают космонавты?», «Космонавт - это профессия?», «Хотели ли вы стать космонавтом? Почему?» и другие, уточняющие, возникавшие при конкретных ответах-суждениях.
Большинство информантов дали позитивно окрашенные характеристики лингвокультурного типажа космонавт в таких выражениях, как «все космонавты - суперздоровые люди», «суперумные люди – освоили много специальных сложных предметов», «знают физику, биологию на высоком уровне», «разбираются во всем», «люди, у которых интереснейшая работа», «они могут видеть космос, звезды, красоту вселенной», «физически сильные», «могут первыми узнать что-то невероятное о космосе и вселенной», «выносливые, способны перенести огромные физические нагрузки», «могут долго находиться в замкнутом пространстве», «справляются с тоской по родным», «могут хорошо общаться в замкнутом пространстве, сотрудничать», «им нельзя поддаваться чувствам неприязни, обиды, так как это может помешать делу и привести к конкретному срыву программы и к реальной гибели», «это бесстрашные люди», «военные, служат в воздушно-космических войсках», «офицеры» «это смелые люди, мужественные», «рисковые», «не боятся погибнуть», «это очень рискованная работа», «делают важное для страны дело», «их работа важна для науки», «важно для обороноспособности», «они осознают, что если потребуется, то должны умереть ради дела», «готовы погибнуть ради спасения цивилизации», «классные специалисты», «умеют работать с современными приборами и электроникой», «могут, если что, отремонтировать сложные устройства».
Небольшая часть информантов, отмечая в основном позитивные характеристики, указывала и на такие черты космонавтов, как их возможную амбициозность, приземленную мотивацию – желание заработать, желание прославиться («получают большие деньги», «многое имеют, по сравнению с другими профессиями, хотя другие тоже рискуют», «их приглашают на встречи, устраивают телемосты», «хотят прославиться». Часть студентов с сожалением отмечала недосягаемость для себя многих из черт космонавтов: («Таких стопроцентно здоровых редко можно найти», «Нужно отказывать себе в удовольствиях», «Слишком много рисков, не попасть»).
Выявлено, что лингвокультурному типажу космонавт присущи такие ценности как смелость и отвага, верность долгу, любознательность, высокий интеллект, коммуникабельность и толерантность, психологическая стойкость и уверенность в себе и другие, составляющие в своей совокупности систему ценностных ориентаций, соответствующих русской лингвокультуре. Все информанты отдают предпочтение таким характеристикам, как физическое и психологическое здоровье, умение быстро анализировать и принимать решения, обладание навыками технической работы руками, знание основных физических и биологических законов, что позволяет сделать вывод о приоритетности физической выносливости и профессиональных навыков, то есть таких качеств, которые необходимы в профессии космонавта.
Исследование показало высокую узнаваемость лингвокультурного типажа космонавт у молодёжи. В высказываниях юношей и девушек не было отмечено большей заинтересованности или инициативности одного из полов. Это, очевидно, косвенно указывает на наметившуюся тенденцию трансформации профессии космонавта из чисто «мужской» в профессию и для женщин. 
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